http://www.youtube.com/watch?v=XPb8fVhSSnM
Pristine 
Once upon the dawn, day will break 
It begins on time 
Flowing while it's glowing, it arrives on time 

Subjected to origin 
Is to know that nothing becomes of the contemptible 
Waiting for the dawn, hope to find 
I'll cling to my pride 

Clearest form, closest to pure perfection 
The essence yet unfolds itself 
The chain of strength it holds 

Waiting for the dawn, hope to find 
I'll cling to my pride 
Reaching from the inside 
All I know, night must go 

Open the dawn 
Behold the purest form 
The essence unfolds 
The chain of strength you held 

As a distant dream I’m hovering 
I call all the stars 
As a distant dream I hover 
Call all stars to fall for cover

Ongerept/onbedorven (zuiver)
Eens bij zonsopkomst zal de dag aanbreken
Het begint op tijd
Stromend en gloeiend, het arriveert op tijd

Onderworpen aan de oorsprong
Is te weten dat het verachtelijke niets wordt
Wachtend op de dageraad, hopend te vinden
Ik zal me vastklampen aan mijn eigenwaarde

Helderste vorm, dichtst bij pure perfectie
De essentie ontvouwt zichzelf reeds
de keten van kracht die het vasthoudt

Wachten op dageraad, hoop te vinden
Ik zal me vastklampen aan mijn trots
Reikend van binnenuit
Alles wat ik weet is dat het duistere moet gaan

Open de dageraad

Aanschouw de puurste vorm
De essentie ontwikkelt de keten van kracht die jij vasthield

Als een verre droom ben ik zwevende
Ik roep alle sterren op
Als een verre droom zweef ik
Roep alle sterren op om ten gronde te gaan ter dekking [in het algemeen belang].

